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Vă mulțumim că ați achiziționat difuzorul solar ES-T69 Bluetooth.
Pentru a utiliza mai bine acest produs și pentru a profita din plin de serviciul post-vânzare 
complet, vă rugăm să citiți cu atenție manualul de utilizare înainte de a-l pune în funcțiune.

Prezentarea produsului
• Acest produs este un difuzor Bluetooth portabil, alimentat cu energie solară, 

echipat cu iluminare LED de mare putere și lumini colorate care se pot adapta 
la diferite medii exterioare. Datorită amplificatorului audio puternic încorporat 
și difuzorului Hi-Fi, vă puteți bucura de muzică de înaltă calitate în orice condiții.

• Cu un panou solar de siliciu monocristalin de mare putere încorporat, difuzorul se 
poate încărca și reda muzică continuu. După 30 de minute de încărcare solară, 
puteți reda muzică până la 30 de minute la volum moderat. (testat în condiții reale, 
poate varia în funcție de diferite locații, anotimpuri și ore). Datorită capacității mari a 
bateriei încorporate, are o durată de viață extrem de lungă a bateriei, mai mult de 
20 de ore de redare continuă a muzicii. (Toate datele de testare provin din testul de 
teren al producătorului, pot varia din cauza diferitelor condiții de utilizare, cum ar fi 
volumul, tipul de muzică, lumina soarelui etc.)

• Aspect frumos și la modă; Grad de impermeabilitate IP66, rezistent la picături și praf, 
fie acasă, parc, petrecere a timpului liber sau ciclism sportiv, acest produs vă va lăsa să 
simți magia tehnologiei.
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Specificații

1 Versiune Bluetooth Bluetooth 5.1 (suport TWS)

Distanța de transmisie 
fără fir2 8 - 10 metri

3 Intrare audio Bluetooth, AUX, card TF

4 Format audio MP3, WAV, WMA

Raport audio
semnal la zgomot

5 ≥ 75 dB

6 Deformare ≤1%

7 Puterea de ieșire a sunetului 2*10W

diametru 46 mm,
20 de nuclee, 40Ω, 10W

8 Difuzor

9 Raspuns in frecventa 20 Hz - 20 kHz

10 tensiune de operare 6,6 - 8,4 V

11 Curent în modul Standby ≤0,5mA

12 Baterie încorporată 3,7 V/5000 mAh

13 Specificații de încărcare 5V/2A

14 Panou solar 9V/1,2W

15 Temperatura de Operare 0 °C - 60 °C

16 Temperatura de depozitare - 20 °C -45 °C
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Descriere produs

1. Indicator de încărcare solară (verde)
2. Buton de iluminare LED
3. Piesa anterioară (apăsare scurtă) / reducere a volumului (apăsare lungă)
4. Apel primit/redare/pauză (apăsați scurt redare/pauză, dublu clic pentru 

a răspunde la apel)
5. Microfon
6. Următoarea melodie (apăsare scurtă) / creșterea volumului (apăsare lungă)

7. Buton ON/OFF
8. Indicator de funcționare

9. Difuzor
10. Panou solar
11. Orificiul curelei
12. Lumini colorate
13. Intrare TIP-C
14. Intrare AUX
15. Slot pentru card TF
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Conexiune wireless Bluetooth
• Apăsați lung butonul ON/OFF (7) mai mult de 2 secunde în starea Oprit pentru a intra în 

modul de asociere fără fir, indicatorul (8) în această situație va clipi alternativ lumina 
albastră. (Produsul se va opri automat dacă niciunul dintre dispozitive nu este asociat cu 
succes în decurs de 15 minute sau se va opri prin apăsarea scurtă a butonului ON/OFF 
(7)).

• Căutați semnalul Bluetooth al dispozitivelor din apropiere prin smartphone-ul 
dvs. sau orice alt dispozitiv și găsiți numele produsului: ES-T69(Pro MAX).

• După împerechere și conectare cu succes cu ES-T69 (Pro MAX), indicatorul (8) va fi 
albastru. Pentru a reda muzică, porniți playerul muzical de pe dispozitivul conectat (de 
exemplu, telefonul mobil). Indicatorul luminos albastru (8) continuă să clipească când 
datele sunt transferate.

• După o conexiune Bluetooth reușită, apăsați și mențineți apăsat butonul pentru apeluri primite
(4) timp de 2 secunde pentru a vă deconecta și a intra în modul de asociere 
Bluetooth.

• Împerecherea TWS

1. Porniți cele două difuzoare ES-T69(Pro MAX) care nu sunt conectate la niciun 
dispozitiv prin Bluetooth. Apăsați butonul de creștere a volumului (6) pentru a intra 
în modul de asociere TWS (aduceți difuzoarele mai aproape pentru o asociere mai 
ușoară). Despre împerecherea cu succes a TWS, indicatorul albastru al gazdei 
clipește încet, indicatorul albastru al difuzorului slave se aprinde continuu. Apoi 
asociați și conectați telefonul mobil și alte dispozitive digitale la ES-T69(Pro MAX), 
apoi vă puteți bucura de redarea muzicii în consecință.

2. După ce TWS este împerecheat cu succes și nu este conectat la alte dispozitive 
digitale, faceți clic pe butonul de apel de intrare (4) pentru a deconecta TWS-ul, 
indicatorul (8) se aprinde albastru și clipește rapid, apoi produsul poate fi utilizat ca 
suport. vorbitor singur.

Conexiune AUX pentru redarea muzicii

Porniți ES-T69 (Pro MAX). În orice condiție, conectați un dispozitiv audio (cum 
ar fi un telefon mobil) cu un cablu audio AUX de 3,5 mm la portul de intrare 
AUX (14). Acum puteți reda muzică lansând playerul muzical pe dispozitiv.

Notă:În modul de intrare AUX, Bluetooth se va opri automat. După ieșirea din modul 
AUX, Bluetooth se va conecta automat înapoi la dispozitivul asociat anterior

Redați muzică prin cardul TF
Porniți ES-T69 (Pro MAX). În orice condiție, introduceți un card TF cu format MP3, 
WMA, WAV în intrarea TF (15), difuzorul va începe să redă muzică automat.
Notă:în modul card TF, Bluetooth este dezactivat automat, Bluetooth se va asocia 
automat cu dispozitivul anterior după ce modul TF este dezactivat
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Comutarea pieselor, reglarea volumului, redare, pauză
1. Apăsați scurt următorul piesa/butonul de creștere a volumului (6) pentru a comuta la 

următoarea piesă; Apăsați scurt piesa anterioară/butonul de reducere a volumului (3) 
pentru a comuta la piesa anterioară.

2. Apăsați lung următorul cântec/butonul de creștere a volumului (6), volumul va crește 
la maxim, se va auzi vocea „DoDo”. Apăsați lung butonul de reducere a piesei 
anterioare/volum (3), apoi volumul va scădea.

3. Apăsați scurt butonul de apel/redare/pauză (4) pentru a reda sau 
întrerupe muzica.

Notă:În modul de intrare AUX, funcția de comutare a piesei este invalidă.

Primirea și formarea apelurilor
1. După conectarea semnalului Bluetooth la telefon, dacă sosește un apel, 

apăsați scurt butonul „acceptare”/redare/pauză (4) pentru a răspunde la apel. 
(Mini microfonul (5) este receptorul, vorbiți cu el, veți obține cele mai bune 
efecte sonore). Apăsați scurt butonul „Acceptare” apel/redare/pauză (4) din 
nou pentru a închide apelul.

2. După conexiunea Bluetooth, faceți dublu clic pe butonul de răspuns la apel/redare/pauză 
(4), apoi puteți forma numărul de telefon al apelului anterior. (Mini microfonul (5) este 
receptorul, calitatea sunetului este cea mai bună atunci când este vorbit direct la el). 
Apăsați scurt pentru a întrerupe sau a închide.

Indicator baterie
Când difuzorul este într-o stare de baterie descărcată, produsul se va opri automat după 
trei semnale sonore de baterie descărcată.

Încărcare cu adaptor
Când o parte a cablului TYPE-C este conectată la intrarea de încărcare DC a produsului (13), 
cealaltă parte este conectată la adaptorul 5V/2A, produsul va începe să se încarce, indicatorul de 
încărcare se va aprinde în roșu, se va opri când este complet încărcat.

Încărcarea panoului solar
Plasați difuzorul în orice mod cu panoul solar (10) în direcția celei mai puternice lumini 
solare și produsul va începe automat încărcarea. Indicatorul verde de încărcare solară (1) 
este întotdeauna aprins în timpul încărcării. Când lumina soarelui este insuficientă, 
indicatorul de încărcare solară (1) se va stinge automat și încărcarea se va opri.
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Lumini colorate
1. Atingeți de două ori butonul LED (2) pentru a aprinde lumina. După ce LED-ul se 

aprinde, apăsați din nou pentru a comuta efectul de lumină, apăsați și mențineți 
apăsat butonul timp de 2 secunde pentru a comuta în modul muzică. Faceți dublu clic 
pentru a deschide memoria ultimului efect de iluminare. Lumina albă poate fi setată 
la intensitate scăzută, medie și mare, există și un mod intermitent, SOS, lumini 
ambientale roșii, verzi, albastre, violete, galbene și portocalii în 7 moduri.

2. Apăsați și mențineți apăsat butonul timp de 2 secunde pentru a comuta modul de 
muzică. Când redați muzică, modul de afișare a luminii color are următoarele 5 
dinamici: (1) plin de culoare de jur împrejur, (2) două părți care clipesc spre centru, (3) 
clipesc spre centru, (4) lumina care se răspândește de sus în jos , (5) lumină în straturi. 
Faceți dublu clic pe butonul de lumină LED (2) pentru a comuta în modul de iluminare, 
faceți un singur clic pentru a comuta efectul de lumină muzicală și apăsați lung pentru 
a porni memoria ultimului efect de lumină muzicală.

Informații importante de siguranță
Înainte de a utiliza acest produs, asigurați-vă că urmați următoarele sfaturi de 
bază de siguranță pentru a asigura utilizarea sigură și fiabilă a produsului:
1. Citiți și înțelegeți toate instrucțiunile de siguranță.
2. Urmați toate avertismentele și instrucțiunile despre produs.
3. Vă rugăm să utilizați un încărcător care poate oferi ieșire DC 5V/2A pentru a evita 

deteriorarea dispozitivului.
4. Nu stropiți acest produs cu niciun lichid chimic și nu-l scufundați în apă pentru o perioadă 

lungă de timp. Acest produs are un rating de impermeabilitate IP66. Pentru a vă asigura că 
acest produs este impermeabil, îndepărtați toate conexiunile cablurilor și închideți-l într-un 
capac de protecție; expunerea acestui produs la lichide fără aceste măsuri de precauție poate 
cauza deteriorarea permanentă a difuzorului. Nu expuneți acest produs la apă în timp ce se 
încarcă, deoarece acest lucru poate cauza deteriorarea permanentă a difuzorului sau a sursei 
de alimentare.

5. Nu lăsați acest produs lângă surse de temperatură ridicată, nu coaceți sau uscați 
la temperatură ridicată.

6. Nu lăsați produsul să cadă de la un loc înalt sau să fie supus la impacturi 
puternice sau la presiuni mari.

Lista componentelor din pachet

Următoarele articole sunt incluse în cutie:
1. Difuzor solar wireless ES-T69(Pro MAX): 1buc
2. Cablu audio: 1buc
3. Cablu de încărcare USB: 1buc
4. Cureaua: 1buc
5. Manual: 1 buc

Dacă aveți întrebări, vă rugăm să contactați vânzătorul.
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Depanare
• De îndată ce este pornit, produsul se va opri automat: bateria este descărcată, vă rugăm să o 

încărcați înainte de utilizare;

• Redarea se oprește sau repornește automat: puterea insuficientă a bateriei 
duce la tensiune scăzută și nu poate reda muzică, vă rugăm să o încărcați 
înainte de utilizare;

• Nu există sunet din difuzor: verificați dacă volumul este pornit; apăsați 
lung butonul Următoarea melodie/Volume Up;

• Butonul nu are nicio funcție sau nu funcționează: opriți și porniți difuzorul;
• Nu se poate conecta un dispozitiv prin Bluetooth: mai întâi verificați dacă funcția 

Bluetooth este activată, apoi verificați dacă căutarea dispozitivului Bluetooth este în 
curs și, în sfârșit, verificați dacă dispozitivul conectat are permisiunea de a se conecta 
prin Bluetooth cu dispozitive normale;

Avertizare:
• Nu lăsați acest produs într-un mediu supraîncălzit (cum ar fi o mașină neventilata 

expusă la lumina puternică a soarelui, calorifere, sobe și orice alt echipament care 
produce căldură ridicată). Supraîncălzirea ar putea deteriora produsul sau chiar ar 
cauza o potențială amenințare la adresa siguranței vieții umane.

• Produsul constă din componente electronice complexe, neprofesioniștii nu pot 
dezasambla produsul pentru a evita rănirea accidentală sau deteriorarea 
produsului.

• În interiorul produsului există baterii litiu-ion. Vă rugăm să acordați atenție utilizării în 
conformitate cu legile și reglementările locale, acordați atenție și reciclării.
Nu așezați bateria aruncată într-un mediu supraîncălzit, cum ar fi lumina 
puternică a soarelui, foc sau alte condiții similare.

• Nu atingeți membrana de pe partea laterală a difuzorului cu obiecte și degete ascuțite, 
deoarece acest lucru va afecta efectul sonor și durata de viață a acestui produs.
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	Děkujeme, že jste si zakoupili solární Bluetooth reproduktor ES-T69.
	Abyste mohli tento produkt lépe používat a plně využívat komplexní poprodejní servisní podporu, přečtěte si prosím před uvedením do provozu pozorně návod k použití.
	Představení produktu
	• Tento produkt je venkovní přenosný solárně napájený Bluetooth reproduktor, vybavený vysoce výkonným LED osvětlením a barevnými světly, která se mohou přizpůsobit různým venkovním prostředím. Díky zabudovanému výkonnému audio zesilovači a Hi-Fi repro...
	• S vestavěným vysoce výkonným monokrystalickým křemíkovým solárním panelem se reproduktor může nabíjet a přehrávat hudbu nepřetržitě. Po 30 minutách solárního nabíjení můžete přehrávat hudbu až 30 minut při mírné hlasitosti. (testováno v reálných pod...
	• Krásný a módní vzhled; Vodotěsný stupeň IP66, odolný proti pádu a prachu, ať už doma, v parku, na volnočasové nebo sportovní cyklistice, tento produkt vám umožní pocítit kouzlo technologie.
	1. Indikátor solárního nabíjení (zelený)
	2. Tlačítko LED osvětlení
	3. Předchozí skladba (krátké stisknutí) / snížení hlasitosti (dlouhé stisknutí)
	4. Příchozí hovor/přehrát/pozastavit (krátkým stisknutím přehrát/pozastavit, dvojitým kliknutím přijmout hovor)
	5. Mikrofon
	6. Další skladba (krátké stisknutí) / zvýšení hlasitosti (dlouhé stisknutí)
	7. Tlačítko ON/OFF
	8. Provozní indikátor
	9. Reproduktor
	10. Solární panel
	11. Otvor pro řemínek
	12. Barevná světla
	13. Vstup TYP-C
	14. Vstup AUX
	15. Slot pro TF karty
	• Dlouze stiskněte tlačítko ON/OFF (7) na více než 2 sekundy ve stavu Vypnuto, abyste se dostali do režimu bezdrátového párování, indikátor (8) v této situaci bude střídavě blikat modrým světlem. (Výrobek se automaticky vypne, pokud se žádné ze zaříze...
	• Vyhledejte signál Bluetooth okolních zařízení prostřednictvím chytrého telefonu nebo jakéhokoliv jiného zařízení a najděte název produktu: ES-T69(Pro MAX).
	• Po spárování a úspěšném připojení s ES-T69 (Pro MAX) bude svítit indikátor (8) modrým světlem. Chcete-li přehrávat hudbu, zapněte hudební přehrávač na připojeném zařízení (např. mobilní telefon). Modré světlo indikátoru (8) stále bliká, když probíhá...
	• Po úspěšném připojení Bluetooth stiskněte a podržte tlačítko příchozího hovoru (4) po dobu 2 sekund, abyste se odpojili a vstoupili do režimu Bluetooth párování.
	• TWS párování
	1. Zapněte dva reproduktory ES-T69(Pro MAX), které nejsou připojeny k žádnému zařízení pomocí Bluetooth. Stiskněte tlačítko zvýšení hlasitosti (6) pro vstup do režimu párování TWS (přibližte reproduktory pro snadnější párování). O úspěšném spárování T...
	2. Poté, co je TWS úspěšně spárován a není připojen k jiným digitálním zařízením, klikněte na tlačítko příchozího hovoru (4) pro zrušení párování TWS, indikátor (8) svítí modře a rychle bliká, poté lze produkt použít jako samostatný reproduktor.
	Zapněte ES-T69 (Pro MAX). V jakémkoli stavu připojte audio zařízení (např. mobilní telefon) pomocí 3,5 mm audio kabelu AUX do vstupního portu AUX (14). Nyní můžete přehrávat hudbu spuštěním hudebního přehrávače ve vašem zařízení.
	Poznámka: V režimu vstupu AUX se Bluetooth automaticky vypne. Po ukončení režimu AUX se Bluetooth automaticky připojí zpět k dříve spárovanému zařízení
	Zapněte ES-T69 (Pro MAX). V jakémkoli stavu vložte do TF vstupu (15) TF kartu s formátem MP3, WMA, WAV, reproduktor začne automaticky přehrávat hudbu.
	Poznámka: v režimu karty TF je Bluetooth automaticky vypnutý, Bluetooth se spáruje s předchozím zařízením automaticky po vypnutí režimu TF
	1. Krátce stiskněte tlačítko další skladby/zvýšení hlasitosti (6), tím přepnete na další skladbu; Krátce stiskněte tlačítko předchozí skladby/snížení hlasitosti (3), tím přepnete na předchozí skladbu.
	2. Dlouze stiskněte tlačítko další skladby/zvýšení hlasitosti (6), hlasitost se zvýší na maximum, ozve se hlas „DoDo“. Dlouze stiskněte tlačítko předchozí skladby/snížení hlasitosti (3), poté se hlasitost sníží.
	3. Krátce stiskněte tlačítko příchozího hovoru/ přehrát/ pozastavit (4), tím spustíte nebo pozastavíte hudbu.
	Poznámka: V režimu vstupu AUX je funkce přepínání skladeb neplatná.
	1. Po připojení signálu Bluetooth k vašemu telefonu, pokud dojde k příchozímu hovoru, krátkým stisknutím tlačítka „přijmout“ hovoru/přehrát/pozastavit (4) hovor přijmete. (Mini mikrofon (5) je přijímač, mluvte na něj, získáte nejlepší zvukové efekty)....
	2. Po připojení Bluetooth dvakrát klikněte na tlačítko přijmout hovor/přehrát/ pozastavit (4), tím můžete vytočit telefonní číslo předchozího hovoru. (Minimikrofon (5) je přijímač, kvalita zvuku je nejlepší, když se na něj hovoří zpříma). Krátkým stis...
	Když je reproduktor ve stavu vybité baterie, produkt se automaticky vypne po třech zvukových upozornění na vybití baterie.
	Když se jedna strana kabelu TYPE-C připojí ke vstupu DC nabíjení produktu (13), druhá strana se připojí k adaptéru 5V/2A, produkt se začne nabíjet, indikátor nabíjení se rozsvítí červeně, po plném nabití zhasne.
	Umístěte reproduktor v jakémkoliv režimu solárním panelem (10) ve směru nejsilnějšího slunečního světla a produkt se automaticky začne nabíjet. V době nabíjení vždy svítí zelený indikátor solárního nabíjení (1). Když není sluneční svit dostatečný, ind...
	1. Poklepáním na tlačítko LED osvětlení (2) zapnete světlo. Poté, co se LED rozsvítí, dalším stisknutím přepnete světelný efekt, stisknutím a podržením tlačítka po dobu 2 sekund přepnete do režimu hudby. Dvojitým kliknutím otevřete paměť posledního sv...
	2. Stisknutím a podržením tlačítka po dobu 2 sekund přepnete režim hudby. Při přehrávání hudby má režim zobrazení barevného světla následujících 5 dynamik: (1) plné barvy kolem dokola, (2) dvě strany blikající směrem doprostřed, (3) blikání směrem od ...
	Před použitím tohoto produktu se ujistěte, že dodržujete následující základní bezpečnostní tipy, abyste zajistili bezpečné a spolehlivé používání produktu:
	1. Přečtěte si a pochopte všechny bezpečnostní pokyny.
	2. Dodržujte všechna varování a pokyny uvedené na produktu.
	3. Použijte prosím nabíječku, která může poskytnout výstupní DC 5V/2A, aby nedošlo k poškození zařízení.
	4. Nepotřísněte tento výrobek žádnou chemickou kapalinou, ani jej na delší dobu neponořujte do vody. Tento produkt má stupeň vodotěsnosti IP66. Abyste zajistili, že tento produkt bude vodotěsný, odstraňte všechny kabelové spoje a zavřete do ochranného...
	5. Nenechávejte tento produkt blízko zdrojů vysokých teplot, nepečte ani nesušte při vysoké teplotě.
	6. Nedovolte, aby výrobek spadl z vysokého místa nebo byl vystaven silným úderům nebo velkému tlaku.
	V krabici jsou zahrnuty následující položky:
	1. Solární bezdrátový reproduktor ES-T69(Pro MAX): 1ks
	2. Audio kabel: 1ks
	3. USB nabíjecí kabel: 1ks
	4. Řemínek: 1ks
	5. Manuál: 1ks
	Máte-li jakékoliv dotazy, kontaktujte prosím prodejce.
	• Ihned po zapnutí se produkt automaticky vypne: baterie je vybitá, před použitím ji prosím nabijte;
	• Přehrávání se automaticky vypíná nebo restartuje: nedostatečná energie baterie vede k nízkému napětí a nelze přehrávat hudbu, před použitím ji prosím nabijte;
	• Žádný zvuk z reproduktoru: zkontrolujte, zda je zapnutá hlasitost; dlouze stiskněte tlačítko Další skladba/zvýšení hlasitosti;
	• Tlačítko nemá žádnou funkci nebo nefunguje: vypněte a zapněte reproduktor;
	• Nelze připojit zařízení pomocí Bluetooth: nejprve zkontrolujte, zda je funkce Bluetooth zapnutá, poté zkontrolujte, zda probíhá vyhledávání zařízení Bluetooth, a nakonec zkontrolujte, zda má připojované zařízení povolené připojení pomocí Bluetooth k...
	• Nenechávejte tento produkt v přehřátém prostředí (jako je nevětraný vůz, který je vystaven silnému slunečnímu záření, radiátory, kamna a jakékoli jiné zařízení, které produkuje vysoké teplo). Přehřátí by pravděpodobně poškodilo výrobek nebo dokonce ...
	• Výrobek se skládá ze složitých elektronických součástek, neprofesionálové nemohou výrobek rozebírat, aby nedošlo k náhodnému zranění nebo poškození výrobku.
	• Uvnitř produktu jsou lithium-iontové baterie. Věnujte prosím pozornost použití podle místních zákonů a předpisů, věnujte pozornost také recyklaci. Nevkládejte vyřazenou baterii do přehřátého prostředí, jako je silné sluneční záření, oheň nebo jiný p...
	• Nedotýkejte se membrány na boční straně reproduktoru ostrými předměty a prsty, protože by to ovlivnilo zvukový efekt a životnost tohoto produktu.

